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T elek i P ál g r ó f  m in isz tere ln ö k  fe lh ív á sa  
M agyarország  n é p é h e z !

A Budapesti Közlöny szeptember
2-iki száma Teleki Pál gróf minisz
terelnök alábbi felhívását közölte:

M a g y a r o r s z á g  n é p é h e z !  Az európai helyzet ma sú
lyosra fordult. Az államok egész sorozata, köztük több közismerten 
semleges állam, különleges intézkedéseket tett az ország rendjének, a 
termelés folytatólagosságának és a lakosság mindennapi élete lehető 
zr .artalanságának biztosítására.

A vezetésem alatt álló kormány természetszerűleg hasonló elha
tározásra jutott és mindazokat az intézkedéseket megteszi, amelyek 
szükségesnek látszanak a közbéke és a gazdasági élet folytonosságá
nak fenntartására.

Hogy az a nyugalom és hidegvér, amelyet heteken át a fegyel
mezett magyar nemzeti közvélemény ország-világ előtt tanúsított, to
vábbra is megőriztessék, a kormány el van szánva megakadályozni 
mindent, ami az ország lelki és anyagi életét megzavarhatná és ezért 
kormányrendeletekben az alábbi rendelkezéseket lépteti életbe:

A k i v é t e l e s  h a t a l o m  é l e t b e l é p t e t é s é r ő l ;  
az e g y e s ü l é s i  j o g  k o r l á t o z á s á r ó l ;  
a g y ü l e k e z é s i  j o g  k o r l á t o z á s á r ó l :

a k i t i l t á s ,  a r e n d ő r h a t ó s á g i  f e l ü g y e l e t ,  v a g y  
ő r i z e t  a lá  h e l y e z é s r ő l  (internálás);

a s a j t ó e l l e n ő r z é s r ő l  (belföldi cenzúra); 
a k ü l f ö l d i  s a j t ó t e r m é k e i :  e l l e n ő r z é s é r ő l :  
egyes a n y a g k é s z l e t e k  z á r  a l á  v é t e l é r ő l ;  
az iparban (kereskedelemben), valamint a bányászatban és a ko

hászatban alkalmazottal, munkaviszonyára vonatkozó egyes rendelke
zések hatályának ideiglenes felfüggesztéséről. (A munkaidő korlátozá
sának és a fizetéses szabadságnak felfüggesztéséről);

az á r a k  s z í n v o n a l á n a k  r ö g z í t é s é r ő l .
Ezeket a rendeleteket a szükség szerint más kormányrendeletek 

is fogják követni.
Elvárom Magyarország józan lakosságától, hogy általános köz

érdekből, valamint minden egyes polgár jól felfogott egyéni érdekéből 
teljes erővel arra fog törekedni, hogy a hatóságok hazafias munkáját 
megkönnyítse.

Budapest. 1939. évi szeptember hó 1. napján.
TELEKI PÁL gróf s. k 

magyar királyi miniszterelnök.

Keleten és nyugaton harcol Németország
a  V e r s a i l l e s !  b é k e  m e g s e m m i s í t é s é é r t

M a g y a r o r s z á g  a z  e u r ó p a i  f e r g e t e g b e n  a  r e n d ,  b é k e  é s  n y u g a l o m  s z i g e t e
Amikor e aorokat Írjuk, Európa 

négy nagyhatalma: Németország, 
valamint ellenfelei, Anglia, Francia- 
ország és Lengyelország között foly
nak a hadműveletek. Európa közvé
leménye súlyos és aggasztó időket él 
át. Az események majdnem áttekint
hetetlenül torlódnak egymás mellé. 
A történelmi erők. amelyek a fegy
veres leszámolást választották, ha
talmasak és eltökéltek. Harcuk sú
lyos megpróbáltatások elé állíthatja 
az egész világot. De erős lélekkel, fe
gyelemmel és önuralommal kell fo
gadnunk az eseményeket.

hódoló szeretettel és ragaszkodással figyel a legfőbb Had
úrra, Magyarország kormányzójára, aki nemcsak gyarapí
tani tudta hazáját és nemzetét, hanem utat is tud mutatni 
neki, ha a világtörténelem kérlelhetetlen eseményei uj felada

tok elé állítanák.
Mindez azonban a jövő kifürkész

hetetlen titka. Sem töprengenünk, 
sem emésztődnünk nem kell rajta. 
Magyarország ma, az események vé
szes sodrán kivitt áll.

Folytassuk nyugodtan becsüle
tes magyar munkánkat s éljük

Magyarország, a legelőkelőbb 
külföldi vélemények szerint 
is, ma a nyugalom, béke és 
rend szigete. Évtizedek sú
lyos megpróbáltatásai után a 
magyarság végre önmagára 
talált. Ráeszmélt a nagy idők 
parancsára: hogy erőt csak az 
egység és nyugalom jelent. 
Bizakodással és megnyugvás
sal fogadja a kormány előre
látó intézkedéseit s minden
ben alkalmazkodik is hozzá

az egész nemzet. 
Mindenek fölött pedig

az örök magyar jövőben biza
kodó életünket.

Nincs okunk sem az idegességre, 
sem a sötétenlátásra. Alattunk az 
évezredes magyar föld, felettünk az 
örök Isten s bennünk a. magyar re
mény, hogy becsületes munkánk, ösz-

szetartásunk, hitünk, békeszerete- lélel elérését és boldogulását.
tünk és bizakodásunk meg fogja I A nagy leszámolás főbb eseményeit
hozni jutalmát: az öncélú magyar | alábbiakban ismertetjük:

Erőszak az erőszak ellen
Szeptember elsejére virradóan len

gyel csapatok német területeket tá
madtak meg. A fegyveres fellépésre 
a német hadsereg ellentámadásba 
kezdett. Még aznap elhangzott Hitler 
vezérnek a német hadsereghez inté
zett napiparancsa, hogy „mostantól 
kezdve az erőszakkal szemben erő
szakkal védekezzen". A birodalmi 
gyűlés délelőtt tartott ülésén Hitler 
kancellár nagy beszédet tartott, 
amelyben eljárása jogosságát fejte
gette s kijelentette azt is, hogy a 
németség ezt a harcot maga fogja, 
megvívni. Forster körzetvezetö élet
beléptette Danzig visszacsatolását,

a birodalmi gyűlés pedig Hit
ler kancellár beszéde után egy
hangúlag elfogadta a Danzig . 
bekebelezéséről szóló törvényt.

Angliában és Franciaországban el
rendelték az általános mozgósítást. 
Ugyanekkor az olasz minisztertanács 
úgy határozott, hogy semmiféle ka

tonai műveletet, vem. kezdeményez. 
Az angol kormány pedig felszólította 
Németországot, hogy vonja vissza 
csapatait Lengyelországból. A német 
csapatok több helyen átlépték a len
gyel határt. Lengyelország, az angol
lengyel szerződésre hivatkozva, An- 
glia segítségét kérte.

M u s s o l in i  a  b é k é é r t
Szeptember 2. Mussolini óriási 

erőfeszítéseket tesz a béke megmen
téséért. Az olasz kormány öthatalmi 
értekezletet javasol és az ellenséges
kedések megszüntetését. Anglia ki
jelenti, hogy hajlandó résztvenni az 
értekezleten, ha a németek vissza
vonják csapataikat. Berlinbe megér
kezett a szovjet nagykövet, és a ka
tonai meghatalmazott. Közben eré
lyesen folyik a Lengyelország ellen 
indított hatalmas, átkaroló támadás. 
.4 német csapatok átvágták a lengyel 
korridort.
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H a d í á l l a p o t  N é m e t o r s z á g ,  A n g l i a  é s  
F r a n c i a o r s z á g  k ö z ö t t

Ezen a napon
Nagybritamnia, Franciaország 
és Németország között bekovet- 

kezett a hadiállapot.
Chamberlain miniszterelnök délelőtt 
11 óra Után jelentette, be az ango 
néohez intézett rádioszozataban, hogy 

a Németbirodalommal szene 
badiáU^otban lévőnek M  

magát, mert Németország nem adjaIUC1U ------
A z  e l s ő  n y u g a t i  h a d i j e l e n t é s e k

Szeptember A. Az an
gol gőzöst, amelynek fedélzetén 1400 
utas foglalt helyet, megtorpedóztak. 
A gőzös elsülyedt, utasait 
tették. Berlinben megállapítottak, 
öiogy n&m német, búvár hajó torpe
dóba meg az angol gőzöst Franca 
tábornok felszólítást intézett a hadi- 
állapotban lévő nemzetekhez, hogy a 
jelenlegi összetűzést minden erejük
kel elszigetelni igyekezzenek.

A német vezérkar jelenti, hogy 
több nagy lengyel várost, köztük 
Czcnsztochowát és Radomskot elfog
lalták s a német csapatok Krakótól 
35 kilométerre állanak. A lengyelek 
Varsó és.Lublin bombázását jelentik. 
Már kezdődnek a hadi jelentések a 
nyugati hadszíntérről is. A francia 
és angol haderők e napon megkezd
ték a tevékenységüket száraziföldön, 
tengeren, levegőben egyaránt. Az an
gol nehéz bombavető repülőgépek tá
madást intéztek két német kikötő 
ellen. A 12 támadó gép közül a né
met elhárító ütegek ötöt Lelőttek. A 
többi Hollandia irányába elmenekült. 
A Vatikán eközben élénk diplomá
ciai tevékenységet fejt ki. Törökor
szág csatlakozik a francia-angol 
együtteshez. Az olasz-francia határt 
újból megnyitották. Roosevelt kije
lentette az Egyesült Államok semle
gességét,. Az uj japán miniszterelnök 
kinyilatkoztatta a sajtó képviselői 
előtt, hogy Japán nem akar beleke
veredni az európai háborúba. Min
den erejét a kínai ügy rendezésére 
összpontosítja.

*Egyptom, India, Dél-Afrika,
Ausztrália kimondják a hadi

állapotot Németországgal.
Hibler látogatást tesz a harctéren. 
Jugoszlávia kimondja semlegességét. 
Ujzéland támogatásáról biztosítja 
Angliát.

Szeptember 5. Teljes erővel foly

A  n é m e t  e lő n y o m u l á s
Szeptember fí. A német kormány 

Fehér Könyvet adott ki, amely fel
tárja  a világ közvéleménye és az utó
kor, itélőszéke számára az előzménye
két, amik végül is a háború kitöré-1 netet, sem külön bekét.

A német csapatok ellenállás nélkül bevonultak Krakóba. A 
lengyel kormány elhagyta Varsót és Lublinha tette át székhe
lyét. A sziléziai iparterületeket a németek teljesen megszállták.

A franciák légi támadást intéztek 
az aacheni német iparvidék ellen. 
Svájcban általános mozgósítást ren
deltek el. Roosevelt. elnök ezen a na-

életbeléptető okmányt. Amerika sem 
legességi törvénye megtiltja a fegy
verszállítást a hadviselő feleknek 
Késő esti jelentés szerint a franciák

pon irta alá a semlegességi törvényt I több helyen átlépték a német határi

Rendsietek és intézkedések
a nemzetvédelem biztosítására

A határokon túl történt események 
hatása alatt és az ország belső rend
jének, nyugalmának és — ha kell — 
a nemzetvédelemnek megszervezése

érdekében a kormány több, fontos 
rendelkezést adott ki, amelyek a Bu
dapesti Közlönyben megjelentek es 
amelyeket alább ismertetünk:

Életbelépett a kivételes hatalom
A kormány rendeletét adott, ki a háborii idejére vagy az. országot 

közvetlenül fenyegető háborús veszély esetére megállapított kivételes 
hatalom hatálybalépéséről. A rendelet szerint az 1939:11. t.-c. 141. 8-ánnk 
<7> bekezdésében kapott felhatalmazás alapján azt a napol, amelyen a 
hivatkozott törvénycikk 141—170. 8-lban háború idejére vagy az országot, 
közvet.'enül fenyegető háborús veszély esetére megállapított k i v é t e l e s  
h a t a l o m  i g é n y b e v é t e l é n e k  l e h e t ő s é g e ,  b e á l l :  19 3 9 
s z e p t e m b e r  hó 2 - ik  n a p j á b a n  á l l a p í t j a  m eg.

Ugyancsak a szeptember 2-iki hi
vatalos lap közli a kormánynak a 
motalkó-fogyasztás korlátozására vo
natkozó rendeletét is.

A rendelkezések legfontosabb része 
az, hogy 1030 szeptember 3. napjától 
kezdődöleg motalkót a polgári forga
lomban való fogyasztás céljaira vá
sárolni, illetőleg eladni csak jegy, 
vagy utalvány ellenében szabad. 
Ugyanezen időponttól kezdve szcsz- 
szel nem keveri tiszta, benzint köz
úti, vagy lázi gépjármüvek részére 
felhasználni vagy eladni tilos.

a
A kivételes idők, amelyek a hi

vatása magaslatán álló magyar 
királyi kormányt a fentebb ismer
tetett rendeletek kibocsájtására 
késztették, arra köteleznek minden 
magyar embert, hogy azzal az őst 
fegyelmezettséggel, kiilelességtu- 
dóssal töltse be feladatát, min
denki, amely ezer éven át, ezernyi

meg Lengyelországnak a kivánt biz
tosítékokat. Amikor Németország a 
francia kormány felszólítására sem 
adott választ, délután öt órakor 
Franciaország is hadiállapotban lévő
nek tekintette magát a Németbiro- 
dalommal. Chamberlain az alsóházban 
is bejelentette a hadiállapotot., VI. 
György angol király rádiószózatot 
intézett népeihez. Megalakult a há
borús angol kormány

nak a légi hadműveletek az összes 
frontokon. Egyre nyilvánvalóbb, 
hogy a háború kitörésében nemcsak 
gazdasági, de történeti okok is közre
játszanak. Olaszország magatartása 
komoly és fegyelmezett. A jelentések 
azt mutatják, hogy csak akkor avat
kozik bele a háborúba, ha létérdekei 
forognak kockán. A vasúti forgalom 
Olaszország és Franciaország között 
megnyílt, az olasz óceánjárók ismét 
közlekednek az Egyesült Államok 
felé. Mussolini most a béke eszmé
jét teljes érdektelenséggel és pártat- 
lansággal képviselheti.

Mussolini tovább folytatja fá
radozását a béke érdekében. Az 
olasz lapok nagy elismeréssel 
Írnak a magyar nemzet fegyel

méről.
— Magyarország népe — írják — 

hittel és bizalommal követi Horthy 
kormányzót. E felelősségteljes pil 
lanatban a magyar nemzet felid tud 
emelkedni a pártharcokon.

sére vezettek. Párisban jegyzőköny
vet írtak alá. Franciaország és Len
gyelország megállapodott abban, 
hogy nem kötnek külön fegyverszü-

Orsztginozgósltási kormánybiztosok 
kinevezése

Az uj honvédelmi törvény egyik 
alapgondolata az, hogy a modern 
hadviselés cs a korszerű nemzetvéde
lem csupán akkor lehet eredményes, 
ha az ország minden erűtényezőjét 
tökéletesen összefogja és előre átgon
dolt tervek szerint, előkészítve ál
lítja a nagy célok szolgálatába.

Ennek az elgondolásnak a jegyében 
hívta életre a magyar kormány azt 
az uj intézményt, amelyet ország- 
mozgósitási kormánybiztosságnak ne
veznek.

A minisztérium a honvédelmi tör
vény végrehajtása kapcsán az /. had
test területére Barcsay Áko.st, So
mogy vármegye főispánját, a / / .  f tad - 
tcst területére Jankovieh Miklóst,

Szigorúan büntetik az áruhalmozást 
és drágítást

A kormány rendeletét adott ki,
amely szerint

a közszükségleti cikkek legfon
tosabb csoportjai tekintetében 
az 1939. évi augusztus hó 26. 
napján fennállott piaci közép
árat egyúttal az illető cikk leg
magasabb megengedett árának 

kell tekinteni.
Ezek közé a cikkek közé tartozik 
minden olyan ipari, bányászati vagy 
erdőgazdasági (szén, fa stb.) cikk, 
amelyről az Árellenörzés Országos 
Kormánybiztosa megállapítja, hogy 
az közszükségleti cikk, vagyis a szé
les néprétegek létfenntartására első
rendűen fontos. A mezőgazdasági 
termények és termékek közül azok 
esnek c rendelet hatálya alá, amelye
ket a rendelet kifejezetten felsorol.

Ezeknek a cikkeknek az árát 
tehát a körülmények változása 
esetében is csak akkor szabad 
emelni, ha az Árellenörzés Or
szágos Kormánybiztosa, vagy az 
ár megállapítására jogosult 
más hatóság erre, a körülmé
nyek méltánylása alapján, kife

jezetten engedélyt ad.
Mindenki, aki az ekként meghatáro
zott árnál magasabbat követel, köt 
ki vagy fogad el, ártullépést követ el 

j és árdrágító visszaélés vétsége, sú

Az egyesülési ér» gyülekezési jog korlátozása
A kormány két további rendeleté 

az egyesülési és a gyülekezési jogot 
korlátozza.

Az egyesülési jog korlátozásáról 
szóló rendelet megtiltja uj egyesüle
tek, vagy meglévő egyesületek fiók- 
szervezeteinek létesítését; a meglévő 
egyesületi jellegit szervezetekre pedig

A kormány elrendelte, hogy idő
szaki lapot, vagy sajtóterméket ki
nyomatni csak akkor szabad, ha a 
kinyoniatásra az ügyészség, illetve az 
általa megjelölt hatósági személy en-

A sajtó ellenőrzéséről

Takarékoskodás a motalkóval

Fejér vármegye főispánját, a I tt.  
hadtest területére Ostffy Lajos nyu
galmazott főispánt, a IV. hadtest te
rületére Kcrcsztes-Fisohcr Miklós 
nyugalmazott járási főszolgabíró, 
pécsi lakost, az V. hadtest területére 
Széchenyi István dr. királyi köz
jegyző, szegedi lakost, a VI. hadtest 
területére Losonezy Istvánt, Hajdú 
vármegye és Debrecen szabad város 
főispánját, a F/Z. hadtest területére 
vitéz Borbőly-Maczky Emilt, Borsod 
vármegye főispánját, a VIII. hadtest 
területére pedig Sehcll Péter báró 
földbirtokost, nagyidai lakost ország* 
mozgósítási kormánybiztossá ne* 
veztc ki.

lyosabb esetekben árdrágító vissza
élés büntette miatt, Ítélik cl.

Ayilvánvaló közérdek, hogy mind
azok, akik a rendeletben mégha táró* 
zott. cikkeket akar mint termelők, 
akár mint kereskedők forgatómba 
hoznak, ne tévesszék szem clöl, hogy

a mai nehéz időkben a fogyasz
tóközönségnek jogos érdeke, 
hogy a legszükségesebb cikkek
kel kellő mennyiségben és mél
tányos árakon láthassa el ma

gát.
Aki ez ellen vét, azt a törvény telje? 
szigora fogja érni.

A kormány elvárja a termelők
től és a kereskedőktől, hogy 
árut ne tartsanak vissza, sem 
azért a megengedettnél maga
sabb árat ne követeljenek, a fo
gyasztóktól pedig, hogy árut 
szükségtelenül föl ne halmoz- 

zanak.
Ezen utóbbi eset is az árdrágító vis~- 
■ zaelésekröl szóló, illetőleg a Honve* 
dclmi törvény szigorú büntető rcn* 
dclkezésci ula esik. '

#

Itt említjük meg, hogy a kormány 
az árellenörzés országos kormány* 
biztosául Kacsóh Bálint dr. kcrcskc* 
delenv- és közlekedésügyi minisztc* 
riumi osztálytanácsost nevezte ki.

fokozott ellenőrzést, léptet életbe.
A gyülekezési jog korlátozásáról

szóló rendelet megtiltja politikai jel
legű népgyülések, felvonulások, ösz- 
szejövetclck tartását, a nem politikai 
gyűlések tartását is előzetes enge
délyhez köti.

gedélyt ad.
A külföldi sajtótermékeket a ter

jesztés, illetve kézbesítés megkezdése 
előtt a miniszterelnökség sajtóosztá
lya ellenőrzi.

baj közepette mindenkor átmen
tette a magyarságot és amelynek 
megnyilatkozását már az elmúlt 
hetekben is őszintén és — talán 
ezt is hozzátehetjük, — bizonyos 
irigységgel csodált meg a külföld 
sajtója is. Akkor, amikor egész 
Európa hatása alá került a hábo
rús izgalmaknak, a magyarság az 
országgyarapitó Kormányzó Ur 
iránti bizalomtól eltelten nyugod
tan nézett és néz szembe az ese
ményekkel. A magyar falvak népe 
különösen példamutató biztonság- 
érzettel, felelősségtudattal és za
vartalanul látja el feladatát; biz
tosítja az ország kenyerét, lelki és 
harci e re jé t. . .  A kivételes idők 
nehézségeit ezekkel az erényekkel 
felvértezetten átvészelve, minden 
reményünk meglehet a szebb, bol
dogabb magyar jövő elkövetkezé- 
séhez.
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ta r tó z k o d ó  m a g y a r  g a z d a lfja k h o z
Köchvs Fiaim! A mai lapban ol

vashatjátok, hogy csak rövid ideig 
trtózkpdtam Németországban és 
pzért a Dániában elhelyezett magyar 
gazdáitjakkal nem találkozhattam. 
A külpolitikai események miatt hiva
tali beosztásomnál fogva haza kellett 
jönnöm.

Megnyugtatlak mindnyájatokat, 
hogy aggodalomra nincsen ok, 
hiszen Dánia semleges állam, 
Németországban pedig olyan 
vidéken vagytok elhelyezve, 
ahol semmi kellemetlenség nem

érhet.
Az utazásnak a mostani napokban 

semmi. értelme nem lenne, mert a 
vasúti vonalakat a katonai szállítások 
foglalják le, azonban rövid időn belül 
várható, hogy az utasforgalom ismét 
megindul.

L egyetek nyugodtak, hogy mi
helyt mód és alkalom kínálko
zik, a zavartalan hazautazásra, 
gondoskodni fogunk rólatok. 
Addig is m aradjatok nyugodtan 
beosztási helyeteken, vagy ha 
a  Drezdában megbeszélt á the
lyezések már megtörténtek, 
úgy címeteket közöljetek, hogy 
a hazautazásra vonatkozó é r 
tesítést pontosan kézhez vehes- 

sétek.

Nem ajánlom senkinek, hogy ón
álló vállalkozásba .kezdjen és értesí
tésünk nélkül útnak induljon, mert 
könnyen kiteszi magát annak, hogy 
útközben napokig vesztegel és ha el
fogyna a pénze, az idegenben hiába 
fordul bárkihez, kölcsönt nem kap. 
Megtörténhetik az is, hogy gyanúba 
keveredik és őrizetbe veszik. Ismétel
ten figyelmeztetünk tehát mindenkit, 
üljön nyugodtan, mig intézkedést tő
lünk nem kap. Ne türelmetlenkedjék 
senki, ha most a postaforgalom 
lassú.

Több fiútól levelet kaptunk, akik 
azt kérik, hogy tovább maradhassa
nak Németországban. Ezelcnck is azt. 
ajánljuk, hogy a csoporttal együtt, 
jöjjenek haza és jövőre ismét kime
hetnek.

A hozzánk érkezett levelekből 
örömmel állapítjuk meg, hogy vala
mennyien nyugodtak vagytok és 
hogy itthon rend van, mindenki bé
késen folytatja a megszokott min
dennapi életét.

Legyetek büszkék arra, hogy 
ennek az országnak olyan veze
tői vannak, akik a békés fejlő

dést biztosítják a hazának.
Mindnyájatokat üdvözöl

Teölgyes István dr.
ügyvezető igazgató.

A  H o n v é d e lm i  c é l o k r a  ig é n y b e v e t t  
s z á l l í t ó e s z k ö z ö k  t é r í t é s i  d i j a i

Folytatják a községek villamosítását

A hivatalos lap augusztus 27-iki 
szám; közölte a kormány rendeletét 
a száDi tóeszközöknek a m. kir. hon
védség által legalább 24 óráig tartó 
ideiglenes használatra történt igény- 
bevételéért járó térítésekre vonatko
zóim. Az igénybevétel napjától f. évi 
szeptember hó 30-ig bezárólag — a 
földmfvelésügyi, illetőleg kereskede
lem- és közlekedésügyi miniszterekkel 
egyetértők# — a következőképpen 
állapi tóttá meg a kormány a térítési 
dijakat:
]5ct lóval fogatolt járómüért

naponkint —P
Hámszerszámmal, vagy nye

reggel felszerelt lóért vagy 
málhás állatért naponkint 1.76 ,,

Nyereggel vagy hámszerszám
mal fel nem szerelt lóért 

vagy málhás állatért na
ponkint 1-50 ,,

Lófogatu járómiiért fszekér, 
tár-kocsi, személykocsi) 
naponkint —-50 „

Magánhasználatban lévő gép- 
járómüvekert a térítés dija: 
Személykocsikért az ülések

száma szerint naponkint 3—5 ,,
Tehergépkocsikért teherbirá

Üzenet, az Olaszországban tartózkodó 
gazdai/jakhoz

F i u k !  A mostani időkben két
szeresen fontos, hogy mindenki 
megmutassa fegyelmezettségét, ki
ta r tá sá t cs nyugalmát! Az egész 
világ csodálattal figyeli a magyar 
és (Jász nemzet higgadtságát ezek
ben a világrenditö órákban. Ha va
laha szükség volt arra , hogy meg
m utassuk férfias elhatározásunkat 
úgy most. szükséges ez. amikor a 
baráti országokban mindenkinek a 
szeme rajtunk függ és az egész vi
lág a nyugtalanság állapotában van. 
A magyar és olasz nemzet szilár
dan, bizalommal, egymás kezét szo
rosan, testvériesen megfogva, tekint

A r a n y -e z ü s t  b e v á ltá s
a legmagasabb napi áron :

S z ig e t i  N á n d o r  é s  F ia
ékszerésznél,
B pest, II. Olasz (asor 35.(saját ház)

suk szerint naponkint 3—14.50 „
Kerekes vagy lánctalpas von

tatókért naponkint 3.50 ,,
Pótkocsiért naponkint 2.— ,,
Motorkerékpárért naponkint 1.25 „
Oldalkocsis motorkerékpárért

naponkint 1.75 „
Kerékpárért naponkint —.80 ,,
Közhasználatú gépjárómüvek

és társasgépkocsikért a 
használati térítés dija, az 
ülések száma szerint 3.50—ó ,,

között váltakozik, a teher
gépkocsik napi térítési dija 
pedig teherbírásuk sze
rint 5—16.50 „

A mentökocsik napi térítési
dija 5.50 ,,
A mezőgazdasági gépjárómüvek

térítési dijainak megállapítása külön 
rendelettel történik. A szállítóeszköz 
térítési dijának kifizetése a haszná
lat után a legrövidebb időn belül, 
hosszabb ideig tartó igénybevételnél 
pedig hetenkint. a szállítóeszköz tu
lajdonosának, illetve birtokosának 
állandó lakóhelye szerint illetékes 
község, vagy város elöljárósága, il
letve polgármestere. Budapesten pe
dig a kerületi elöljáróságok utján 
történik.

az események ele, amelyek bátor és 
megalkuvást nem ismerő, áldozat
kész embereket igényelnek.

L e g y e t e k  n y u g o d t a k :  
minden gondunk Ti vagytok. Ag- 
g o d a l o m r a  s e m m i  o k  n i n 
c s e n ,  hiszen egy testvérnemzetnek 
vagytok a vendégei. Ha az esemé
nyek úgy követelik, hogy idő előtt 
kellene hazajönnötök, azt kellő idő
ben közölni fogjuk veletek, meg
jelölve a csoportosulás helyét, ahová 
értetek megyek. Programmunk sze
rin t e hó 15-én Olaszországba érke
zem.

Atyai jóakarótok: 
SZEKERES LÁSZLÓ

Angeli Lambert: Útleveledet a 
honvédelmi minisztérium 481.335/16. 
1939. szám. alatt meghosszabbította 
október 1-ig. Le utazd somkor az ősz- 
gzés lejárt, útleveleket. meghosszab- 
bittatom.

Az idén közel 100 község jut vil
lanyhoz, a munkálatok költségeinek 
egész összege körülbelül 3 millió pen
gőt tesz ki.

Az idén villanyhoz jutó községek 
várinegyénkint a következők:

Abauj-Torna vár megy'. Alsóvadász, 
Kázsmárk, Kiskanizsa, Léh;

Borsod vármegye Görömböly, Sajó- 
besenyö, Sajó’ád, Sajópetri, Sajó- 
váinos, Szirmabesenyő, Sajóbábony, 
Sajóecseg, Arnót, Sajófalva Alsó- 
zsolca;

Csanád vármegye Klárfalva, Kö- 
vegy, Kübekháza, ószentiván;

Csongrád vármegye Mindszent, 
Szegvár;

Fejér vármegye Bakonysárkány, 
Balinka, Bodajk, Csákberény, Csó
kakő, Gánt, Magyaralmás, Pusztavám, 
Sőréd;

Gömör és Kishont vármegye Hét, 
Serényifalva: Heves vármegye Ti- 
szaigar, Tiszaörs, örvény, Tiszaszöl- 
lős;

G azdasági c s e lé d  é s  gazd asági m u n k ás  
K itüntetési aKció

A m. kir. fölrimivelésügyi minisz
ter abból a célból, hogy a gazdasági 
cselédeknek, gazdasági munkásoknak 
és föld- (kubikos) munkásoknak ser
kentő példát nyújtson és ‘hogy a be
csületes munka és hűséges szolgálat 
a gazdasági munkavállalók körében 
erkölcsi elismerést is nyerjen,

az olyan gazdasági cselédek és 
munkások illetőleg földmunká
sok részére, akik az egyhelyben 
töltött hosszú szolgálat, illetve 
munkásságuk és jóravalóságuk 
által társaik közül kitűntek.

Az uj püspökök beiktatása
A magyar katolikus egyház leg

újabban kinevezett egyházfejcdelmei, 
akik augusztus 30-án tették le a hü- 
ségcsküt a kormányzó kezébe, rövi
desen elfoglalják püspöki székeiket 
és átveszik egyházmegyéjük kor
mányzását.

Az ünnepélyes püspöki beiktatá
sok időrendben a következő napokon 
lesznek: Madarász István kassai me- 
gycspüspöké szeptember 14-én, csü
törtökön, Czapik Gyula veszprémi 
megyéspüspöké szeptember 25-én, 
hétfőn, Bubnics Mihály rozsnyói me
gyéspüspöké és Grösz József szom
bathelyi megyéspüspöké október 1-én, 
vasárnap.

A két utóbbi főpásztor, aki egyház
megyéjét eddig apostoli kormányzói 
minőségben kormányozta, a pápai 
bulla kézhezvétele után átvette egy
házmegyéje kormányzatát. A beikta
tás napján a főpásztorok teljes püs
pöki díszben bevonulnak székesegy
házaikba, elfoglalják a püspöki trónt, 
felolvastatják kinevező bulláikat és 
fogadják a gremiális és az egyház- 
megyei papság hódolatát. Ezt min
den esetben a megyéspüspök ünnepé1 
lyes szentmiséje követi és ennek ke
retében a bemutatkozó szentbeszéd, 
amelyben papjaik és a hívók serege 
előtt kifejtik főpásztori programju
kat. Az installációkon a világi ható
ságok is testületileg jelennek meg.

P a r a d ic s o m te r m e lő k
f ig y e lm é b e  !

Az 1939. évi paradicsomtermesz- 
téasel kapcsolatosan a m. kir. föld- 
mivelésügyi miniszter rendelettel 
szabályozta azokat a módokat, mely 
szerint a hazai konzervgyárak a pa- 
í adicsomtermesztőkkel termesztési 
szerződést kötöttek.

A gyárak kötelezettséget vállal
tak arra, hogy mindaddig nem 
vesznek át más paradicsomot, 
amig a hivatkozott rendelet 
alapján kötött termesztési szer
ződésből folyóan paradicsom
átvételi kötelezettségük van.

Komárom vármegye Bököd, Dad, 
Héreg, Kecskéd, Tardos. Tarján, 
Várgesztes, Vérteskéthely, Vértes- 
somló, Vértestolna;

Nógrőd vármegye Egyházasdenge- 
ieg, Heréd, Szirák, Zagyvapálfalva, 
Diósjenö, Rétság, Tolmács, Berkenye, 
Nográd;

Pest vármegye Érsekcsanád, Ne
mesnádudvar, Hajós, Tápiósáp, Tá- 
piószele, Tápiószentmárton;

Somagy vármegye Alsók, Iharos, 
Iharosberény, Mosdós;

Tolna vármegye Apar, Gyönk, 
Győré. Hant, Högyész, Izmény, Ka- 
laznó, Mucsfa, Nagyvejke, Pince
hely, Regöly, Szakoly, Tamási, Tevel, 
Varsád, Kakasd;

Vas vá rmegye Cső rőtnek, Rába- 
kéthely, Rábafüzes, Szentpéterfa;

Zala vármegye Lesenceistvánd, Lc- 
sencetomaj;

Zcw.pZén vármegye Mezőzombor,
Ond, Rátka, Taktaharkány.

hűséges szolgálatuk elismerése
ként az 1940 évben pénzbeli 
jutalm at és elismerő oklevelet 

adományoz.
Az e célból jutalmazásra javaslatba 

hozandó egyének nevét, lakhelyét, 
személyi adatait — szolgálati viszo
nyuk körülírása mellett — az érde
kelteknek legkésőbb 1939 október hó 
15-ig kell közölni a vármegyék, ille
tőleg t.h. városok főispánjaival, vagy 
az illetékes mezőgazdasági kamarák
kal a gazdasági egyesületek vélemé
nyezésétől kisérve.

A fennakadás és torlódás nélkül lebo
nyolítandó nyersparadiesom átvétel 
végett a, gyárak a szerződő gazdákat 
idejében értesíteni kötelesek arról, 
hogy az átvétel melyik napon cs mely 
napszakban történik. Egyes konzerv
gyárak közölték, 'hogy a paradicsom- 
felhozatal a gyárakhoz igen gyéren 
történik és túlnyomórészt nyiltpiacon 
értékesítik. Felhívjuk a paradicsom- 
termesztő gazdákat, hogy a termesz
tési szerződésben foglaltak értelmé
ben igyekezzenek a lehetőséghez ké
pest kötelezettségeiknek eleget tenni 
és a konzervgyártásra alkalmas para- 
dicscmot a szerződést kötő gyárba 
beszállítani. Természetesen konzerv
gyártásra. nem alkalmas paradicsom 
átvételét, a konzervgyáraktól követelni, 
nem lehet.

Honvédelem * földvédelem
Az Omgc igazgatója, Mutselicn- 

baclicr Emil, ..Hcmvcdelcin-földvédo 
lem" címmel felhívást intézett a gaz- 
daközönséghez, hogy tekintsen biza
lommal azok felé, akik az ország sor- 
sát bölcs belátással cs céltudatos elő
relátással irányítják.

Teljesítse mindenki a maga kö
telességét, fegyelmezett mun 
kakészséggel és ahol nehézség 
vagy fennakadás mutatkozik, 
azt iparkodjanak a maguk ere

jéből kiegyenlíteni.
Ha ez nem sikerülne, forduljanak bi
zalommal az Omge-hez, amely kész
séggel eljár minden megokolt kérés 
ügyében.

M in d e n  h a n g s z e r t
legjobb minőségben és a 
le g o lc s ó b b a n  
v á s á r o lh a t  jM 'h j I 
a h ir n e v e s W J o
Reményi Mihály 

h a n g s z e r t e l e p é n .  B udapest, 
VI./15, K irály-utca 58-60.

jjK é r je  51. sz. díjmentes árjegyzékemet
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TUDNIVALÓK A NÉMETORSZÁGBAN DOLGOZÓ 
MAGYAR MEZŐGAZDASÁGI MUNKÁSOK SZÁMÁRA

f e l ^ i v á s  a  N é m e ío r s s á g b a n  
la r íó s z b o d ó  m a g y a r  m e s ö -  

g a z d a s á g i  m u n k á s o k O o s !
Tájékozásul é s  m egnyu gtatásu l közöljük, hogy a  N ém etország

io n  dolgozó m agyar m ezőgazdasági m unkásoknak sem m i okuk nincs  
a külpolitikai esem ények m iatti aggodalom ra. Végezzék a dolgukat 
rendesen é s  b e o s z t á s i  h e l y é t  s e n k i  n e  h a g y j a  c l .
A hazaszállításra nézve annakidején  m ajd részletes tá jék oztatást 
adunk

\ z  O rszágos G azdasági M unkaközvetítő Iroda 
F öldm ivclésügyi m inisztérium .

V i t é z  L u k á c s  B é la  f ö lá m iv e lé s t íg y i
á l l a m t i t k á r  l á t o g a t á s a  a  m a g y a r  
m e z ő g a z d a s á g i  m u n k á s o k n á l  
N é m e t o r s z á g b a n

védő Irodát is, ahol a lelkészek rósz-A közelmúltban té r t haza Ném et
országból vitéz Lukács Béla földmi- 
veiésügyi állam titkár, aki a tavasz 
ó ta Ném etországban dolgozó m a
gyar mezőgazdasági munkások több 
csoportjá t lá togatta  meg, hogy sze
mélyesen is meggyőződjön elhelyezé
sükről és helyzetükről tisz ta  képet 
nyerjen. A németországi tartózkodás 
során tárgyalásokat foly tato tt az 
illetékes ném et kormánykörökkel s

megsürgette, hony a magyar 
földmivclésügyi minisztérium 
utján Németországba szerződ
tetett munkások a magyar és 
német kormány megállapodása 
szerint személyenként engedé
lyezett 400 m árkát hiánytalanul 
hazaküldhessék és a múlt évről 
visszamaradt összegek mielőbbi 

ál utalását is kérte.
A tárgyalások során szóba kerültek 
a munkások egyéb kívánságai is és a 
németek megígérték azok teljesítését.

Kíséretében voltak Tomesá.nyi 
Gyula dr. m iniszteri osztályfőnök és 
Perneczky Béla dr. m iniszteri osz
tálytanácsos. A berlini tárgyalásokon, 
valam int a brandenburgi tartom ány 
területén történt ellenőrző lá toga tá
sokon résztvett, Tcölgycs István dr. 
m iniszteri megbízott, a Falu-Gazda
szövetség ügyvezető igazgatója is.

A berlini tartózkodás ideje ala tt 
az á llam titkár és kísérete felkereste 
a rn. kir. követséget, majd a m. kir. 
konzulátus mellett működő Munkás-

él b e r l i n i  m u n k á s v é d n  i r o d a  
k ö s l é s e i :

K öm  í v e s  Dávid ref. lelkész, Gohlitz (W esfhavelland)-ban 
tarto tt augusztus 20-án intentiszteletet 50 m agyar számára. Isten
tisztelet keretén belül megemlékezett a magyar nemzeti ünnep 
jelentőségéről, majd sokáig elbeszélgettek egymás között.

. Szomorúan jelentjük, hogy M a r t i  Sándor esökmői magyar 
mezőgazdasági munkás aug. 11-én Berlinchenben meghalt. Martin 
testvérünk gyomorrákja kiújult és ez két napi szenvedés után véget 
vetett életének. Temetése aug. 13-án. vasárnap volt a környékben 
dolgozó munkások, továbbá Rosenfelde polgármestere és néhány német 
munkás jelenlétében. A temetést Váradi Lajos ev. lelkész végezte. 
S irja t teljesen elborították a virágok. Felesége és két gyermeke 
gyászolja. Feltámadunk!

él b e r l in i  m u n k á s v é d ö  i r o d a  
i is z e n e te i  :

Varga Ferenc, Neuflies b. Rohr-
beck: Sajnos, ebben az Ügyben nem 
tudunk választ. adni, mert, nem a mi 
munkakörünkhöz tartozik . A haza
utazás után forduljon a „Falu" Ma
gyar Gazda és Földm ives Szövetség
hez ( Budapest, V., Báfchory-u. 24. 
sz.), ahol mindenről pontos felvilágo
sítást, kap. — Tápéi m unkások. A 
gazdájuknak nem a vízum hiányzik, 
hanem a devizaengedély. Ebben az 
ügyben a szükséges intézkedést meg
te ttük . Kis türelmet, kérünk, de a 
dolog nem rajtunk  múlik, hanem a 
ném et hatóságokon. K erekpárt vihet-

letes tá jékozta tást nyújto ttak  a mun
kások viszonyairól k ívánságairó l, 
am it a tárgyalások alkalmával a né
m et kormány figyelmébe a jánlott.

A látottak fe le tt vitéz lukács 
Béla á llam titkár őszinte megelége
dését fejezte ki. Örömmel állapította  
meg, hogy — bár ideiglenesen —

idegenbe szakadt munkástcst- 
véreinket erős, hazafias érzés 
hatja á t és a különböző vidék
ről származó magyar mezőgaz
dasági munkások egyetértés

ben élnek együtt.
Az á lla m titk á r lá toga tása i so
rán  tolm ácsolta  vitéz Teleki Mi
hály  g ró f földm ivelésiigyi m i
n isz te r üdvözletéi, aki figye
lemmel kiséri a hazai földtől 
távol dolpozó m agyar mezögaz 

daság i m unkások életét.
Midőn a látogatások alkalmával, az 

á llam titkár elmondta jövetele célját, 
a  magyar szó minden munkásnak 
eszébe juttatta az otthont, a, drága 
magyar hazát és könnybetábadt. sze
mekkel és örömsugárzó arccal vették, 
körül ,,a. hazai urakat", ahogv ők 
mondták, hiszen ők is olyan m agya
rok, m in t mi, egy hazának, a ma 
még csonka-országnak vagyunk va
lamennyien a fiai, hisszük azonban, 
hogy Horthy Miklós kormányzó 
urunk, nyomában megérjük Nagy- 
Magyarország feltámadását is.

nek haza, am ikor a tranazpörtrvonattal 
utaznak. Vámot nem kell fizetni. 
Molnár Gábor és társai, Gut W eise. 
A pénzküldési engedély folyamatban 
van. A levonások ugyan soknak tű n 
nek, de törvény szerin t nem túlzot
tak. M indenütt enny it fizetnek. Azon
kívül maguk nem öregségi adói fizet
nek, hanem balesetbiztosítást, amire 
.szükség van a maguk érdekében. Már 
nagyon sokszor m egírtuk, hogy szó
tárunk  nincsen, egyelőre nem tu 
dunk tehá t küldeni. Gortva Béla 
és tá rsa i , S illerberg . Ha a pénzt m ár 
felvették, legjobb, ha elvásárolják,

különösen akkor, ha az a m últ évi 350 
m árkán felül m aradt meg. M ost már 
nehéz a hazaküldés. — F á b iá n  J á 
nos, Öchackatedt. Nagyon szomorú, 
hogy a maguk m agyar tá rsai nem 
engedik, hogy maguk a V asárnap-ot 
elolvassák. Ha a magyar nem szereti 
a magyart, akkor ki szeressen ben
nünket. Reméljük, hogy soraink után 
m egváltoztatják m agatartásukat. Saj
nos, nem tudunk sem több példány
számot, sem két arcképet küldetni, de 
a,ih.it küldenek, az mindnyájuké! A 
nemzetiszinü zászlót csak tegyék ki, 
nemcsak ünnepnapokon, hanem  hét
köznapokon is, hogy lássák, hogy o tt 
magyarok laknak. — V incze Im re, 
R oscnthal. Sajnos, ebben az esetben 
nem já r  baleseti járu lék , m ert a bal
eset nőm a munkahelyén érte. Ha 8 
napig volt kórházban, akkor já r  bi
zonyos betegsegélyezési d ij, de nem 
családi pótlék. - Mokkáp Béla. A 
szalonnarendelésnél nem tudunk se
g ítségére lenni, m ert nem ir ta  meg, 
hogy m ennyit rendelt, hány m unkás 
után, melyik birtokon dolgoznak. Ha 
ig.y rendelték meg a T ransdanubiá- 
nál. akkor elhiszem, bog.v nem kap
nak szalonnát. — M ersich Rozália, 
Peresznye. Amit mi ebben az ügyben 
m egtehetünk, m egtettük . — Estók 
A ndrás és tá rsa i , W atcnsedt. A pénz 
a mai napig még nem érkezett meg. 
(A ug. 17.) Megérkezése u tán  közöl
jük az újságban. De am it te ttek , az 
igazán megható. B arnák István
és tá rsa i, Farenhotz. M egrendeltük 
a szalonnát. — Ispán A ndrás  és 
tá rsa i , R etgenhof. Olvassák el a 
Mokáppnak irt üzenetet. Pénzes 
Károly, Grossmilkau. Kivételesen 
m egrendeltük maga helyet a bort. de 
ugyanezzel a fá rad tsággal írhato tt, 
volna a T ransdanubiának is. — 
K ris tó f M átyás. Sajnos, nem tudtuk 
a pontos cím et elolvasni, ezért nem 
segifchettünk magán, de ezért nem 
küldi a  T ransdanubia sem, am it meg
rendelt. Rendeltesse meg a gazdával.

A tava ly  itt m arad i pénzössze
gekről ö sszeá llíto tt lis tá n  m egtalál 
luk  £ következők nervcit, cím ét és 
pénzé t: Góhor Lajos és neje Skrer- 
lecz Rozália Heves. G yuriik Pál C se
cse, Sim on L ajos T u rric se , H acker 
Em ilné R ábafüzes. Szabó István 
B ackendorf, G ulácsi P é te r  P u sz ta 
fö ldvár, Ferenczi Is tván  Lübzin. 
F erenczi Is tvánné, V arga Ján o s , 
Börcsök R ozália sám soni lakosok, 
Somodi Jó zse f és  felesége Dámelow, 
Buzogány Péter, Buzogány Mária, 
F u c sk a  Ján o s , F ucska  T erézia, 
H epp Ferenc, Hepp F erencné, Te- 
réki Is tván  és tá rs a i A rneburg, 
Bollok G áspár és D em eter József 
Tönchow , lx>pusnyi M átyás és neje 
M iiggenhal. Vigb György R tidigers- 
hagen, F ischl F erenc  N ádasd, T úri 
A ndrás  és tá rsa i Pleetz. — Bocz 
Im re és tá rsa i , Schőndorf ü. Wei- 
m ar. Bocz Im re és G. Nagy János 
adatait, a listán m egtaláltuk, a töb
biekét felvettük Ajándékpénzt nem 
lehet utólag követelni és e rre  nem is 
vállalkozhatunk. — Mezei József, 
N euhof és Bozó József, Neetzka. 
Maguk sem olvassák el rendesen a 
Vasárnap-ot, m ert akkor nem okoz
nának olyan sok fölösleges munkát. 
M egint beim adták meg a magyar- 
országi ciműket. Ifj. Szabó József, 
N ádasd. Felvettük a lis tá ra  68 m ár
ka 50 pfenniggel. De leveléből nem 
lá tjuk  jó l: az a 70 m árka, am iről 
még em lítést te tt, szin tén  itt kinn 
m aradt.? És ha kinn van, akkor me
lyik bankban. Főleg pedig hogy h ív
ták a volt g azd á já t?  — Tóth A lajos, 
Tóth Ferenc, V arga Erzsébet, Zelnik 
István , Zelnik Istvánné, Édes A ntal, 
Édes M ária, B anus József, M olnár 
János, M olnár V iktória, akiknek 
m agyarország i cím ét nem ism erjük, 
pénzét, összesen 624 m árkát felvet
tük  a  lis tá ra . M indannyiók pénze

Greifenhagenben van és onnan kül
dik haza. Ez utón üzenjük, bog.v ve
gyek ezt tudom ásul. — Bozbai Bá
lin t Békés (B ékés m .), B álijit Jó 
zsef G yöngyöspata, O rvos J s tv á n  
B ucsatelep, M olnár József íjibo ld - 
darócz neveit, és pénzét a .listán  
m egtaláltuk. — H ajdú Sándor Gyú
rna, K orosehetz  Ferenc  Leizen és 
tá rsa i, Rohoska Is tván  cs neje  .Pit
varos, J a k a b  J á n o s  K negendorf ue« 
veit és pénzét a lis tá ra  felvettük, — 
H orváth T eréz, W edelw itz. Ügyiével 
m ár többször is foglalkoztunk. Az 
lesz a legjobb, ha egy lapon meg
kéri a volt gazdáját, hogy m ostani 
helyére küldje el a  pénzét, azután 
cselekedjék vele úgy, ahogyan leve
lében m egírta . I la  volt gazdájának 
ír, kérje  a tolmács segítségét.

Ü ZE N E TE IN K ;
K ábái Béla né. S zo rga lm atos: N a 

gyon szép, hazafias érzéstől á th a to tt 
levelét, köszönjük. Mi is hisszük é i 
rem éljük, hogy valóra fog válni 
álma. A szorgaljnatosi büdszenfc- 
m ihályi pénzek m ár m egérkeztek cs 
azokat m indnyájan  valószínűleg fel 
is vettek már.
'lobbeknek üzenjük: Rengetegjén fo r
dulnak szerkesztőségünkhöz pénz
reklam álásokkal: a feladás után kb. 
egy héttel m ár sü rge tik  a pénz á tu ta 
lását. .Mindenkit, felkérünk, hogy no 
türelmetlenkedjenek. M int m ár több
ször közöltük, 4— ó h e te t vesz igény
be, m ig Ném etországból a pénzt. M a
gyarországra  u ta lják . Amint ideérke
zik, azt az G. K. H azonnal továb
bi! in a cimzettnek. Senkinek a pén
zét. itt. nem ta r t já k  vissza. A rra  kó
runk m indenkit : nagyon vigyázzanak 
a címzésre, hogy az helyesen Legyen 
írva. Inkái,b lassabban, de érthetően, 
olvashatóan írják  le a pontos címet* 
lakhelyet, utolsó postát i feltüntetve 
é.A várm egyét. M indenkinek elintézik 
a kérései, és utánanéznek az O K- H.- 
Iian a pénzreklam álasnuk, i«ak időt 
kérünk — Dá id Ferenc, Dobrit- 
schen: Amennyiben még mindig nem 
kapta volna meg a címzett, a kül
do lt összeget, úgy N ém etországban 
. urgesse meg az á tu ta lásá t, m unka
adója u tján . Ha időközben heérkeaik 
a pénz, az OKH azonnal továbbítja .

Ferenc Lajos, Gustrow  : Ha nejp 
kapták volna meg az á tu ta lt n é z e g e t 
a cím zettek, úgy írjak  meg a feladói; 
helyét,' idejét, az összeget és azt, 
hogy kinek küldték a pénzt pontoe 
címmel. Leghelyesebb, ha az Országos 
Központi H i leisziHU .tkezel nek  (B uda
pest, V., N ádor-u. 22. > küldik 'ezt a 
levelet.. — Árva Béla, B eindendorf: 
Közöljék a reklamált, összeg feladá
sának idejét é azt, hogy kinek küldte 
a pénzt, pontos c.imct, írjon. — Ni- 
kodém us F rigyes, F ried eb erg . Az 
OKH. értesítője szerint N i’-mdcmusz 
Frigyes és Nikodéniuszib- sz. fraum  
Erzsébet megbízásából Maver István, 
Kübckházára, részére 1939 .julius 
13-val KM. 200-ert 317.6(1 pengőt kül
döttek ki. A ugusztus 21-ve! RM.
11.-,. n  • jo 50 !•> ni i k íldi 1 ■ ' aa 
OKH. Meszes József, ö ilb e rb c rg : 
Jakobóvics l ’úlm- megbízásából Jako- 
ig,v c I’■»1 részt re, Mátravi bély* 
az OKH. augusztus 22-evel k iküldött 
RM. 80-ért 127.20 pengőt M olnár 
Sám uel, Sehw iebus. E légtelen  ada
tok m ia tt az OKH. nem tu d o tt köze
lebbi felvilágosítást, adni. Ír ják  meg 
közvetlenül az OKH-nak címezve, 
hegy ki, kinek, m ennyit és hova kül
dötte a kérdezett, pénzt. — Németh 
Gergely és társai, N nrdhausen: 
Előbbi üzenetünk Önöknek is szól. 
Pontos adatokat közöljenek az OKH- 
val. O ravecz Ján o s , IJ n te r is d o rf : 
Az OKH. közlése szerint, az adatok 
hiányosak es ig.y nem állap ítható  
meg, hogy a pénz m egérkezett-e. Pon
tos adatokat kérünk. Krug Gel
le rt, L inde: Az OKH. Krug G ellértné 
részére augusztus 26-áu RM. 120-ért 
190.70 pengőt küldött. — Herceg 
A ntal, K adofberg : Az OKH. é rte sí
tése szerint Herceg Antal m egbízá
sából Herceg Antalné részére, Algyő, 
Tem esváry-ut 17. szám  alá. RM. 
155-ért 216.30 pengőt küldi tt ki
augusztus ho 16-án.
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K IS  V A S Á R N A P
Kérjük Istent

Régen látott iskolánkba,
Hogy újra megérkezünk,
Szépen kérünk, jó  Istenünk, 
hágd meg kicsi két kezünk. 
M utasd meg a legjobb utat, 
M erre menjünk, m it tegyünk? 
Add, hogy egész éven átal 
Szorgalmasok s jók legyünk.

Uj tanévünk kapujánál 
Csókold meg a homlokunk.
Nézz szigorúan a szemünkbe, 
Hogyha, rosszat gondolunk.
Nézz szigorúan a, szemünkbe,
Ha rosszat tesz két kezünk .. , 
fis bocsáss meg jóságosán,
Ha tán mégis vétkezünk.

Tégy bennünket testvérekké, 
Akik egymást szeretik,
Kik a gyengét., áriát, bénát 
Soha. ki nem nevetik.
Sziveinkbe, könyveinkbe 
Vésd bele a szent hitet;
Hogy ezt n szép ősi. földet 
Nem adjuk cl sönkinek

Uj tanévünk kezdeténél 
Add szent kezed melegét 
Minden bajnak, minden jajnak 
Kö&d be temérdek sebét.
Vess örömet, szántásunkba,
Fs ha magja majd kikéi; 
Hirdesse a visszavett rög.
Hogy a magyar mindig él!

MÓRA LÁSZLÓ

Mióta fuj a szél?
Irta: M Ó R A  LÁ S Z LÓ

(Első közlemény.)
Nagy napra v irrad tak  ZsuaaikáéU. Ki

rándultak  a budai hegyek közé. Ninps 
ennél nagyöbű gyönyörűség a pesti om- 
!»er számára-

A nap állá£4 délelőtti 10 ó rá t m uta
tott. Ejipen sziklakkal UjleraggaLott hegy
oldalnál tarto ttak , m ikor Zsuzsika édes
apán kiadta a  je lszót:

— i t t  megpihenünk, tisóralwjttfc.
Senkit se kellett b iz tatn i se a lepi

hen ósre. se az evésre. Ahogy az egyik 
szikla en.vhelyében helyet foglaltak, a 
mindig kíváncsiskodó Zsuzsika máris 
m egkérdezte

— Édesap mi eunek a foegyhek a 
neve?

— V ihurhegy, — volt a rövid felelet.
— Milyen furcsa elnevezés. — toldptia 

meg y kérdést Zsuzsika
— Amíg it t pihengetünk, — szól az 

edesapu — elmondom szívesen, honnan 
is kapta ez a hegy a nevét Hanem amíg 
beszélek, közbe ue kotyogjon sen k i!

Valamikor, sokezer esztendővel ezelőtt, 
itt élt a földxin Idő-apáka, tLaenkót gye
rekével. ó rá ju k  blztn a jó Isrten az idő
já rás  Igazgatását.

Mikor azonban ezer esztendők niuitá- 
val Idő-apóka betegeskedni kezdett, a 
jó  Isten felrendelte az egész Időcsalá 
dót az Égbe. V áratlanul hupeofctoodntok 
kellett. Fiai segítségével sikeresen fel 
cipelt minden elképzelhető butordara 
bot, szerszámot, idftcslnóló műszerek**, 
könyveket, kalendárium okat.

Csak három hordót felejtettek a föl 
dön és pedig n Magashegyen, az Idő- 
p alo ta  k ertjében .

.ló darabig bán to tta  ía ld<V-apót a 
nagy feledékenység és sokáig emlegette 
még oda fönt is. de pár száz év elm últá
val mégis csuk beletörődött.

Már teljesen meg is feledkezett volna 
róla, mikor a kővetkező furcsa dolog 
tö rtén t a földön:

H atalm as társaság rándult fel a Ma
gashegyre. Szép. aranyos idő volt. bo
londos Jó kedve volt a tá rsaság  ap ra já
nak. nagyjának. A leányok, fiuk alig 
fértek meg a bőrükben.

Ahogy nézegettek, vizsgálgatták az 
egy kori palota romjait, egyszeresek fel
k iá lto tt az egyik kisleány:

-  Nini, itt egy hordó! 1 >e le van 
z á r v a !

t tdacsödiillpk m ind. abán.van voltak. 
Nézegették, tapogatták a penészedé, vén- 
hedt hordót.

(Folytatjuk.)

. A’FALUS® OTTHON
ROVATVEZETŐ: KA[NY A TERÉZIA

Horgolás — köíés
Itt 4 saaptembcr, rohamosan rövi

dülnek a napok s nemsokára megint 
jólesik a meleg szobában összeülni 
egy kis tereferére és kézimunkára. 
Lámpa mellett — különösen petró
leumlámpa mellett — varrni igen 
szem rontó dolog, de a kötésre, hor
golásra jóformán oda sem kell nézni, 
maguktól peregnek a sorok. Tartó
sak és melegek a horgolt holmik, ke
vés pénzíből kikerülnek és nagy öröm 
annak is, aki készítette, annak is, 
aki kapja, ha jól sikerül.

Ma annyira divatos kézimunka a 
horgolás, hogy jóformán egész ruhá
zatunkat összeállíthatjuk belőle. Hor
golhatunk ruhát, kabátot, kosztümöt, 
ujjast, ködmönt, sálat, sapkát, zok
nit. keztyüt, karmantyút, a fontos 
csak az, hogy előbb készítsük el pa
pirosból mindig a mintáját annak, 
amit horgolni akarunk. Nagyon 
rosszul jár az, aki azt hiszi, hogy a 
pamut úgyis nyúlik és ha egy egye
nes előrcszt meg hátrészt horgolok, 
akkor is hozzásimul majd az alakom
hoz, mert az ilyen ruhának semmi
féle formája nem lesz. A horgolt 
ruhának ős kosztümnek pontosan 
olyan szabásmintát kell készíteni, 
mintha a kelméből varrtiánk. Igaz, 
hogy a taza horgolás kevesebb pa
mutot fogyaszt, de másrészt sokkal 
tartósahb lesz munkánk, ha szoro
sabban dolgozunk. Az egyes részeket 
csak valamivel horgoljuk kisebbre a 
szabásmintánál, mert vasalással nem 
szabad nagyon kinyújtani. A kabátot, 
kosztüipöt úgy állítsuk össze, gallér
ját szabóvászonnal úgy dolgozzuk ki, 
mint gyapjuanytagnál szokás, mert 
csak igy lesz tartása. Ha nem sajnál

R o v a tv e z e tő :  S C H A N D C  J Ó Z S E F  dr.
Az anyaszéna és a sarju 

takarmányértéke
Rendszerint a szénát jobb áron fi

zetik, mint a sár jut, pedig a sarju 
tápanyagtartalma nagyobb, mint az 
anyaszénáé, azaz a rét első kaszálá
sáé.

A széna és sarju értéke közötti kü
lönbséget legjobban a kettőnek átla
gos összetételéből mutathatjuk ki:

Szénában Sárjuha n
Fehérje 12% 15%
Zsir 4% 5%
Szémhydrát 46%. 41%
Nyer s rost 30% 25%
H am u 1% 11%

A nehezen emészthető nyers rostot
figyelmen kiviil hagyva — a széna
csakis szénhidrátból (keményítő, cu
kor stb.) tartalmaz többet., mint a 
sarju, de a sarju nemcsak fehérje- 
es zsírtartalomban múlja felül a szé
nát. hanem abban is, hogy e különö
sen becses tápanyagokból a sarjában 
nagyobb rész emészthető, mint a szé
nában. így a széna fehérjéből csak 
62%, a sarjuéból pedig 70% szívódik 
fel a vérbe, a széna zsírtartalmának 
csak 57%-a, a sarjuénak pedig 88%-a 
szívódik fel a nedv keringésbe.

Azt. hogy a sarju értékesebb az 
anyaszénánál, azt könnyű megmagya
rázni. A sarju. főleg gyorsan növő.

ősziek alá s (tengeri, répa burgonya, kalászosok, stb. után)

E  T  B  S Ó
K itű n ő * ? ”  ‘ k é m s a v a s  a m m ó n i á k

Kérjen díjtalan ismertetőt! Péti Nitrogén Műtrágyagyár Rt., Bpest, V, Nádor-u. 2k

juk ezt a sok aprólékos munkát, 
horgolt holmijainkban igen nagy 
örömünk lesz.

Lábmelegitönck igen hasznos télen 
a tarka kötött zokni, amelyet a ha
risnya fölött lehet viselni, úgy hogy 
végét a cipő száránál visszahajtjuk. 
Ha nem tudunk ötujjas keztyüt hor
golni, kétujjas is megteszi a gyer
mekeknek- Egész egyszerű egyenes 
horgolásból lehet karmantyút készí
teni: annak két végét összevarrjuk, 
vattával kibéleljük és az iskolába in
duló gyermeknek egy szalagon a nya
kába akasztjuk; igy a legnagyobb 
hidegben sem fagy meg a keze.

Töltött tojást sokféleképpen ké
szíthetünk, melegen vagy hidegen tá
lalva. Személyenként két kemény to
jást számítunk. Hosszában ketté
vágjuk a tojásokat, a sárgáját ki
szedjük, szitán áttörjük s különféle 
töltelékkel elkeverjük: például gom
bával, melyet előzőleg vajban párol
tunk, vagy darált husmara dókkal, 
apróra vágott sonkával vagy szarde!- 
lás vajjal, melyhez tejben áztatott 
áttört zsemlyét is adunk. Ezzel a ke
verékkel megtöltjük a fél tojást, szép 
magas halmot rakva. Ha melegen 
akarjuk tálalni, akkor egymás mellé 
helyezzük tűzálló edénybe, meghint
jük zsemlyemorzsával vagy reszelt 
sajttal, tejfellel leöntjük, vajdarab
kákat rakunk rá és negyedórára me
leg sütőbe tesszük. Ha hidegen tálal
juk, akkor a megtöltött tojásokat 
üvegtálon szépen elrendezzük, majo
nézzel leöntjük, kaviárral, uborkával, 
salátával diszitjük. Aszpikosan úgy 
készítjük el, hogy a pikáns töltelék
kel elolvadt aszpikot óvatosan rá
csurgatjuk, üvegtálba rakjuk és csi

nosan diszitjük.

Gazdatudnivalók
fiatal s igy zsenge növényekből, il
letve növényi részekből áll, melyek
nek emészthetősége, éppen zsenge 
voltuknál fogva, nagyobb, mint. a 
szénáé. A trágyázás rendszerint ösz- 
szel, vagy télen történik ugyan, de. 
ennek hatása is ipkább fog mutat
kozni a sarjunál, mert a trágyában 
adott tápanyagok csak lassan vál
toznak át olyanokká, hogy a növény 
őket felvehesse.

Ne feledjük azonban, hogy a ka
száláskor nagy beltartalmu sarju is 
sokat vészit tápértékéből, ha szárítás 
közben megázik. Ezért az olyan évek
ben, melyekben sarjukaszálás után 
sok eső esett, olyankor természetesen 
nem lehet értékesebb az anyaszéna- 
nál, mely renden nem ázott meg. 
Csak az egyenlő körülmények közt 
betakarított széna és sarju hasonlí
tandó össze. Ilyen esetben mint 
láttuk — a sarju értékesebb.

Lovak kivezetése 
égő istállóból

Égő istállóból legkönnyebben kive
zethetjük a lovakat oly módon, hogy 
minden ló fejére vizes zsákol, vagy 
vizes pokrócot terítünk, mely esetben 
a lovak a tűz fényét nem látják oly 
erősen és igy minden nehézség nélkül 
kivezethetek az istállóból.

O lva só in k & o se  i
A kormánynak a lapok terjedel

mének megállapítására vonatkozó, 
szeptember 2-án kiadott rendeleté 
alapján a V a s á r n a p  mai 
száma már csak h a t  o l d a l o n  
jelenhetett meg.

Terjedelmünk 30%-os csökken
tése folytán egyes, megszokott ro
vatainkat teljesen elhagyni, má
sokat lényegesen megrövidíteni 
voltunk kénytelenek, hogy a mai 
időkben fokozott kötelességünk
nek, — a legfontosabb világpoliti
kai és országos eseményekkel kap
csolatos tájékoztatást megadni a 
falu népének — lehetőség szerint 
minél tökéletesebben tehessünk 
eleget

Sajnos, a lapterjedelem korlátozó 
rendelkezés megszokott mellékle
teink. igy a K c p e s  H í r a d ó  
megjelenését is lehetetlenné teszi. 
Amikor ezt a tényt bejelentjük, elő
fizetőink és olvasóink elnézését kér
jük.

Hazafias köszöntéssel a
V A S Á R N A C 
szerkesztősége.

A bevonultak
kedvezményei

A Budapesti Közlöny szeptember 
2-iki száma közli a minisztérium 
8260 -1939. M. E. számú rendeletét, 
amely a multévi rendkívüli fegyver- 
gyakorlatra bevonult személyek ja
vára megállapított egyes rendelkezé
seket további intézkedésig kiterjeszti 
mindazokra, akik ezidőszerinl tarta- 
löki vagy pótlartuléki szolgálati kö
telezettségük alapján katonai szolgá
latot teljesítenek. Ezek a szabályok 

1 részint az említett személyek elleni 
j peres és nemperes eljárások felfüg

gesztésére vonatkoznak, részint az 
említett személyek szolgálati jogvi
szonyait szabályozzák a méltányos
ságnak megfelelően, részint pedig az 
említett személyek által bérelt laká
sok felmondásának a lehetőségét kor
látozzák, végül a gazdasági termelés 
folytonosságának biztosítása végett 
esetleg szükségessé váló kötelező 
munkasegitség elrendelését teszik le
hetővé.

Egy falusi gyerek először lát életé
ben egy állatseregletet. •

Legjobban az oroszlánon csodál
kozik el, majd megcsóválja a fe jé t és 
igy szól:

— Már én csak azt hiszem, ilyeij 
á lla t nincs i s ’ . . .

NANA; OLTOLT; TT; TATA.
A levelezőlapra irt megfejtéseket a 

Vasárnap szerkesztőségének címére 
( Budapest, V., Báthory-utca 24) kell 
beküldeni, tíz napon belül. Elkésve 
érkező megfejtéseket nem veszünk 
figyelembe. Jutalom:

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik helyes megfejtési, küldenek, elő- 
fizetótáborunk tagjai es előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A Tataija ki! eredményét a 4U-ito 
számban közöljük. A 34-ik számban 
közölt Találja ki! megfejtése:

„A szegedi gondolat Szent Is 
tán Birodalma."

Beérkezeti huszonnyolc, helyes, há
rom téves megfejtés. Könyvjutalmat 
küldtünk

Sárkány Érte Debrecen (tanya),
Feledi Béla, Kaposvár 

előfizetőink címére.
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S z e p t e m b e r
10 VASÁRNAP

T. M iklós. E r ik

11 HÉTFŐ
P ro tá z  és J á c .,  T eodóra

12 KEDD
M ária neve, Guidó

13 SZERDA
Notb., L udovika

14 CSÜTÖRTÖK
Sz. Kereszt felmos.. ‘Szerén

15 PÉNTEK
Fájd. Szűz k.. Nikodéin

16 SZOMBAT
Kornél, Edit

A nappal t a r t a n i a :  szeptem ber 16-4n 
12 ó ra  37 p e rc ;  a h é t fo ly am én  22 pere- 
<,ei f„gy. _  A hold fényváltozása: Uj- 
}ioM szep tem ber 12-éu.

A miniszterelnök köszöneté Kó- 
losváry Borcsa Mihálynak. A sajtó- 
kamara megalakulása folytán a mi
niszterelnök vitéz Koloaváry Borcsa 
Mihály dr. .miniszteri tanácsost, a 
sajtókamara felállításával összefüggő 
intézkedések megtételére,, valamint a 
sajtókamara megalakulásának előké
szítésére kiküldött miniszteri biztost, 
e megbízatása alól felmentette és 
neki ebben a hatáskörben kifejtett 
.buzgó és sikeres szolgálataiért köszö
netét fejezte ki.

K assa  szebb lesz, m in t volt — Írja  az 
Országjárás leg ú jab b  szám a, am ely Cca- 
dégforgalini kis ká té  összeállítását sür
geti a  fa lu re zc tfk  számára. A sok képpel 
i l lu sz trá l t  la p  c ikkei közill k iem eljük  a 

k ö v e tk e z ő k e t; jo b b ra  h a jts ,  b a lra  m el
lőzz. tes tv érk ö zség  m ozgalom , idő jós a 
m ellényzsebben, borpropaganria . Egyes 
szám  á ra  20 fillé r. K a p h a tó  m inden 

IB U S ztp av lllo n b an - és  a  k iadóban. B uda
p est, IV., l’á rizst-u . L  I . 8. Telefon 
18 8 —724.

A honvédelmi miniszter köszöneté 
a hadsereg fejlesztésére felajánlott 
adományokért, A múlt év folyamán 
egyenjogúságunk visszanyerésével, 
majd a Felvidék visszacsatolásával 
kapcsolatban a társadalom minden 
rétegében megnyilvánult az az óhaj, 
hogy a honvédség fejlesztését önkén
tes adományokkal is elősegítse. Az e 
célra eddig befolyt önkéntes adomá
nyok végösszege 126.300 pengő. A 
honvédelmi miniszter ezt az összeget 
most 50 darab golyószóró és a hozzá
tartozó rajfelszerelés beszerzésére 
fordította. Ebből az alkalomból a 
honvédelmi miniszter őszinte köszö
netét fejezi ki mindazoknak, akik ha
zafias áldozatkészségtől áthatva, ön
kéntes adományaikkal hozzájárulták 
a magyar királyi honvédség felszere
lésének gyarapításához.

Lezuhant a berlin—londoni utas
szállító repülőgép. A Berlin—Köln— 
London útvonalon közlekedő német 
postarepülögépet borzalmas szeren
csétlenség érte. Az augusztus 81-re 
virradó éjszaka a német légiforgalmi 
társaság Kari. Hochmuth nevű repü
lőgépe Hannover mellett, amint a re
pülőtérről felszállt, lezuhant és sze
mélyzete szörnyethalt.

Szabályozzák a Garamut és az 
lpolyt. A Garam és az Ipoly folyo 
minden tavasszal kiárad és jelentős 
károkat okoz a mezőgazdaságban. 
Sáska Dezső, Bars és Hont vármegye 
alispánja értekezletre hivta össze a 
két folyó mentén levő községek veze
tőit és az értekezlet kimondotta a 
szabályozás szükségességét. A közsé
gek az adóalap arányában magukra 
vállalták a felméréssel, a tervek és 
költségvetések elkészítésével kapcsola
tos kiadásokat. A szabályozási mun
kálatokba bevonják Esztergom és 
Nógrád megyét is.

SPORTHÍREK
Lapunk erősen megszületett terje

delme miatt e rovatunk is ösz- 
ázébbszorul. A nagy ’ világégés miatt 
a sport nemzetközi tevékenysége, ami 
a sportágak fejlődésének mozgató ru
gója, úgyis szünetelni fog. Máris 
hire érkezett, hogy kétséges a buda
pesti magyar-német labdarugómérkő
zés megtartása. Elmarad a Finnor
szágban tartandó olimpiász is.

Hazai sportunk főbb eseményei a 
következők:

Gróf Ödön győzött a 400 méteres 
bajnoki gyorsuszóversenyen.

Csapiár uj rekordot (30:43.4 p) 
állított fel 10.000 méteren. Pompás 
eredményt ért el 200 méteren Sir dr. 
is (21.6 mp).

A Balatoni' Sporthét keretében 
megtartott Tihany—balatonfüredi
távuszás győztesei Vörös Ferenc és 
Molnár Magda.

A NB első fordulóján az élcsapa
tok győztek, csak a Hungária szenve
dett 1:0 veszteséget a Bocskaitól.

BV A SAlttsH A C
GABONATŐZSDE

Az iparcikkek, valamint a gazdasági 
termények és termékek legmagasabb 
árának szabályozásáról intézkedő kor
mányrendelet végrehajtására a tőzsde is 
megtette a szükséges intézkedéseket. A 
tőzsde tanácsa hirdetményben közölte 
a tőzsde közönségével, hogy a kormány- 
rendelet értelmében a búza, a rozs, az 
árpa, a zab, a tengeri, valamint ezeknek 
a cikkeknek őrleményei, továbbá a bab, 
a borsó, a lenese, a  korpa, a takarniány- 
liszt és a répaszelet ára, nem lehet ma
gasabb az augusztus 36-án jegyzett árak
nál.

Búza, u j : tisza  v idéki 77 kg-os 19.70—- 
10.95, 78 kg-os 10.00—20,15. 70 kg-os
20.10— 20.35, 80 kg-os 20.20 —20.43, felső 
tisza i 77 kg-os 10.60—10.80, 78 kg-os
19.80—20. 70 kg-os 20—20.20, 80 kg-os
20.10— 20.30, d una-tsizaközi 77 kg-os
10.60— 19.75, 78 kg-os 19.80—10.95. 79
kg-os 20—20.15, 80 kg-os 20.10—20.25. fe
jérm egyei, d u n á n tú li  77 kg-os 1 9 8 0 — 
19.5)0, T8 kg-os 19.95—20.10. 79 kg-os 
20. lő —-20-30, 80 kg-os 20.25—20.40, k 's- 
a lfö ld i 77 kg-os 19.75—19.85. 78 kg-ng
19.00—20.05, 79 kg-os 20.10—20.25. 80
kg-os 20.20—20.35. Rozs, u j : p estv idék i 
14— 14.15, m ás  szárm azású  14.20— 14.40. 
Takarmányárpa., u j : Az á rjegy  zés fe l
függesztve. Sörárpa., u j : k iváló 21—22. 
p r ím a  19.50— 20.50, sö rá rp a  10— 10.50. 
Tongeri: tisz á n tú li  19.10— 19.35.

Magpiac. Á rak  hely t, v idéki v a sú tá llo 
m áson, 100 kg-kónt, m inőség s z e r in t:  
b ib o rh erein ag  60—67, szösaösbüköny 30 
— 12, V iktória-borsó  17.50—19, expressz- 
borsó 17.50— 18.75, lencse, s te r ilizá lt, 
nagy 36?—47, közép 27—33, kicsi 23— 20, 
d u n ai szokvány b ah  29.50—30.50. ct*U- 
la g fü r t 11.75— 12, repce o iu jgyúrl p a r i 
tásb an  28.50—29, u rad a lm i kék m ák 
10S— 1.12 pengő.

T a k a rm á n y . Á rak  m éterm ázsönkén t, 
pengőben: ré ti  széna, la 7 .10—7.25, U n 
6.20-3-7, I l l a  5— 6, m u h arszén a  7.50— 
8.50, lucernaszéna  8— 12.80, m zsszalm a
3.60— 3.80 pengő.

Vágómarha. Á rjegyzés é lő sú ly b a n : 
B ika, ta rk a  ex tré m  70. la  61—- OS, l f a  
54— 68, 1‘l l a  40—50. ökör, m agyar, Ma 
4 3 -5 4 . I l l a  40— 43- ta rk a , la  74—75, 
H a  53—70, I l l a  44—52, telién, m agyar 
I l l a  34, ta rk a , e x trém  74, la  62—70, H a 
4 6 -6 1 ,  L ila 34—45, b ivaly 33—38. nö
vendék 42—68. kicsontozni való 24—33 
f il lé r  ks-kén t.

Z sír  és szalonna. A budapesti hentes- 
lp a r te s tü le t  elnöksége körlevéllien kö
zölte tag ja iv a l, hogy az  á rkorm ányb iz- 
tossúg m eg állap íto tta  a z s ír, zslrsza- 
lonna é s  bá j u j m ax im ális  a ra i t.  A zsír 
m ax im ális  á ra  156, a zsirsza lonnáé  ug y an 
csak  156, a h á jé  !♦»  fillér. finnét m a g 
sabban árusitunl semmi körülmények 
közölt nem szabad.

l ' j  m in im ális  vad-árak . Az országos 
v n d á r m eg állap ító  b izo ttság  legutóbbi 
ülésén szep tem ber Í tél kezdődően a lőtt 
nyúl m in im ális  term elői á r á t  65, Illetve 
67 fillérben  á lla p íto tta  meg, am ely  á r  
c sak  a d arab o n k én t legalább két és léi 
kilós, vagy ennél nehezebb n y u lak ra  vo
natkozik. A lőtt szarv as  m in im ális  ára  
60. ille tve 62 fillé r  kg-kénf.

Ló. Csikó 00—700. könnyebb koesllé 
(hintés és iukker. s tb .) 650. igás kocsiló

(nehéz, n y u g a ti f a j ta )  410—680. igás 
kocsiló (könnyű, nyugati f a j t a )  310— 
600, a lá re n d e lt ló 6 0 -  200. vágóló  25— 
ISO pengő.

Xyeshor. M artiabőr. m inden sú lyban , 
m ag y ar 110, ta rk a  120— 122, b o r jű b ő r 
hosszú lábbal 160. röv id láb as  b o r jű b ő r 
170, m ag asg y ap jas  b irk a b ő r 55—60. n y í
ro tt  á ru  35— U), b á rán y  bőr 70—80 f illé r  
kg-kónt, zöldsulyban.

H alp iac . H arcsa , n agyság  szerin t 200 
— 400, ponty 160—240. k á rá sz  120— 140, 
eonipó 120— 160 fillé r kg-kónt. R ák fiá 
ra  bon kén t 12—50 fillér.

Baromfi és tojás, filő baromfi: T.vuk 
200—350, csirke, rán ta n i való 100— 160, 
sü tn i való 150—280 fillé r  db-ként. — fie- 
ölt baromfi: T yuk  1.60—200, csirke, 
rá n ta n i  való 220— 360, sü tn i való  200— 
300. ruca , b ízo tt 150—200, lúd, h ízo tt 
150—200, lib am áj, n a g y  500—800. kicsi 
300 —500 fillé r  kg-tként. T e a to já s  10 ila 
rab ig  0 — 11, főző- és a p ró to já s  7 —0 fül.

Zöldség. S árga  répa 4— 12 (cs'411), i>et- 
rezselyem  4—12 (csőm .), ze lle r 2—12 
(d b -ja ), k a  la rá  bé 3—8 (d b -ja ), k arfio l 
00— 100. vöröshagym a m akói 10 — 16, fok
hagym a 16—32, cékla 14— 24, fe je sk á 
poszta 16—24, s a v a n y íto tt  k áp o sz ta  36 
—40, kelkáposzta  18—28. vöröskáposzta  
18—30, fejessalrtba 8— 16 (<M>-ja), to rm a 
60—-120, bu rgonya, G tltbaba 11 12,
n y á ri  rózsa  12 — 13, E lla  9 —11, töm ött 
cslt»erkegomt»a 160—320, szekftigotnba 
140—4540, s z á r í to t t  800—1000, uborka, 
s a v an y ítan i v a ló  24— 40, nagy , s a lá t á 
n ak  való  20— 28, zö ldpaprika a p ró  h e 
gyes 14—28, n ag y  tö lten i való 20—36, 
tök, főző 6— 10, parad icsom  10— 18, zö ld
bab  22—-40, v a jb a b  22— 14). zöldborsó, 
hüvelyes 50—88, sóska 16— 28, p a ra j  
tisz títo tt  16—28, feke te re tek  12—20 f il
lé r  kg-kónt. Zöld tengeri 4—6 fillér.

Gyüm ölcs. Alma 16—60, körte  16—60, 
szilva , m ugbavnló 14— 30, nem  tnagbn- 
váló 10— 16, szilváig  120— J80, gyüm ölcs
íz 120—280, ringló, nem es 20— 44, őszi
barack , feh é r 16—90. p iros 18— 80, gö
rögdinnye, fa j  8— 14, sá rg a d in n y e , fa j 
8—24, csem ege szőlő 32—64, közönséges 
szőlő 24—40, dióból 400—500, héjnzo tt 
m andu la  400 -610  f illé r  kg-ként.

A borpiacon az ó -borkészletek  nagyon 
m eg csap p an tak  és a z  á ra k  ta r to t ta k .  A 
kereskedelm i szo k v án y áru  á ra  m inőség 
szerin t 2.5—2.8 f il lé r  M a lllgand-fokon
ként. A kedvező id ő já rá s  a szőlőliogyók 
fejlődésére  jó  h a tá s s a l  van  úgy. hogy 
ezi(lőszerin t m enny iségre  és  m inőségre 
Is jó  term ésre  szám  Ifi) a tünk .

A r a n y -  é s  e z í is t p é n z e k
Ezüstpénzek: I darab  egykoronás 40 

fillér; kétkoronás 80 fillé r; ötkoronás 2 
pengő: régi egyforintos 1 pengő.

14 karátos tömöraran.v grammon ként 
5 pengő.

Szinarany kilogrammja 5800 pengő.
Szinezüst kilogramm ja 110 pengő.

Vásárok jegyzéke
S zeptem ber 10., v a s á rn a p :  F eg y v er

nek ( á l la tv .), F üzesabony ( á l la tv .) ,  Kis- 
k im dorozsm a, N ag y k á ta , Szőreg, Vlseg- 
rnd. — Szept. 14., hétfő: Á rpás, B ács
a lm ás, C igánd, Ü iósviszló. Ernőd (á lh it 
v á sá r) , F üzesabony, H é.dervár, Hosszú- 
kö tény , Inke, K ism arja , L ajosm lzse, I/)  
vasben^ny, M artonvA aár (á lla tv .) . Mo
hács, N agyvázsony (á l la tv .) ,  PolgárdI, 
l ’écel, P U lsvörösvár, Recsk, R étság , Sár- 
bogárd , V ásárosnnm ény , Zsám bok. — 
Szept. 12., kedd : H om okszentgyörgy, 
M n rto n v ásár, Nagyvázsony. P ápa, P é 
pei. Rálwicsanak, T am ási, V ásárosun- 
m eny (á l la tv .) ,  Z alaegerszeg . —  SzepL 
13., szerda: B nlatonflired . B iharkeresz- 
tes, G yöngyöspata, H a jd ú n á n ás , K elilda, 
N y írb áto r, Páll, P ápa, S zék esfeh érv ár 
(á lla tv .) . — Szept. 14., csütörtök: Ba
llt tan en d réd , B akonycsernye, Diósgyőr. 
G .vőrnsszonyfa, .Iánk, M agyarázón ti ván, 
M ezőkövesd (á l la tv .) ,  N agyszékely. 
N y írb áto r. O rosháza, Pé1ttföld«zentk<> 
reszt, Répceszem ere, S zenna. Szakos, 
Kz.m 11őr i ne. Tót sze rd a b ?1 y, Za I a ha k sn .
— Szept. 15., péntek: Adon.v, Búj, ( ; 
b ak h áza , ( ’senger, l ’ráv afek , K őrösla 
(lány (á lla tv . i, M ngynrlxdy, Som ogyszill. 
S zászvár (á l la tv .) .  Szenten. — Szept. 
Ifi., szo m b a t: Kőrösladán.v. S zabadszál-I 
lá s  (á l la tv .) ,  Szentes. ZagyvarékáiB.

KIADÓTULAJDONOS:
„FALU" MAGYAR GAZDA 

f is  WH.DMIVES SZrtVETSfiG 
FELEI,ŐS SZERKESZTŐ fis KIADÓ: 

MA VER EMIL.

R  A P I  Ó
B u d o p e s f  I .
vasArnap. IX. 10.

8 : Szózat. H anglem ezek. 8 .4 5 : Hírek.- 
9—9,55: U n itá r iu s  is te n tisz te le t. 10 :
Róni .k a lh . is ten tisz te le t. 11.15: E v a n 
gé likus iste n tisz te le t. 12.20: Időjelzés, 
id ő já rá s  és v izálbis. 12.30: O p erah áz i 
zenekar. 13.05: E rdély i v ároskép . 11: 
M üvészleineaek. 15: „A z erdő tö rv én y  -> 
a k isgazda". A jta i S á n d o r  d r . e lő ad ása . 
15.45: C igányzene. 16.30: „Szélm alm ok 
17.10: D alosünnepély  kö zv etítése  s ió 
fokról. 17.10: „ M ag y a r  h u száro k  a n a 
póleoni h áb o rú k b an " . 18.05: S zalonzene. 
18.45: Elbeszóh 's. 19.25: T ánezene. 20: 
,,R ég t nóta, régi lánc" . 22 : Zongora. 2 3 : 
< 'igányzene.

Rendszeres hétköznapi müsorszámok:
6.45: T o rn a . Hírek. H anglem ezek. É t 

rend . 10: Hírek. 10.20 és 10.45: F el
o lvasás. 11.10: V ízállás. 12: H aran g szó . 
H im nusz. Id ő já rá s . 12.10: Hírek. 13.20: 
Időjelzés, id ő já rá s  és  vízállás. 14.30: 
Ifirck. 15: P iac i a ra k . 16.15: Időjelzés, 
id ő já rás , hírek. 17: H írek  szlovák  és 
m ag y ar-o ro sz  nyelven . 19.15: Ilire’,. 
21.40: Hírek, Id ő já rás . 00.05: Hírek. 
HÉTFŐ, IX. 11.

12,10: É nek. 13.30: C igányzene. 16.15: 
D iá k fé ló ra . 17.10: Zongora. 17.30: „E g y  
m ag y a r  ru naissano?  költő". 18: S zalon
ötös. 18.50: ,,M ii köszönhet a v ilág  a. 
m a g y a rs á g n a k '.  19.25: Szaxfifonszám ok. 
19.35: ,,A h áza ló  tö rté n e te " . I r t a  M ark  
T w ain . 19.55: „G ró f Zichy (iéza-em ték- 
c s t" . 22 : C igányzene. 23: H irek  
r á n tó  nyelven. 23.05: H anglem ez.
KEDD, IX. 12:

12.10: S zalonzene. 13.30: M űvésziemen 
zek. 16.10: ,, Asszonyok* tan á c sa d ó ja " .
J7.10: CigAnyzene. 18.05: „ N y e rs a n y a 
gok, m elyekért nem zetek  küzdenek". 
18.20: M élyliegediiszám . 18.45: „A t is z a 
v irág". 19.25: K ülönböző nem zetek  n ép 
d a la i. 19.50: „A cs<xiat.ükör'‘. M esejáték.- 
22: Tánclenieztík . 2 3 : Z enekar.
SZERDA, IX. 13.

10.15: ,, G yerm ekdaléi ő tt" . 10.45: ,Á
k lassz ik u s  né|x»k h a jv ise le te" . 12.10: 
I. sz. regőscsoport. 13: K ato n az^n e . 
16.15: D iA kfélöra . 17.10: T á  nelem ezek.
17.40: „A z á só  ka to n á i" . 18.10: Szalon* 
zwne. 18.40: „A vasul légo lta lm a". 19.25: 
C igányzene. 20.20: ..N éhány  szó  a „N ép . 
vevőkről". 20.25: H anglem ez. 2 1 : K a- 
tonazene. 2 3 : H anglem ez. 23.35: Cigány* 
zene.
CSÜTÖRTÖK, IX. 14.

12.10: Hegedű. 13: Szalonzene- 16.15: 
H á z ta r tá s i  e lőadás. 17.10: „a tiidóha j 
ko rai felismeré-sc". 17.10: B eezk á rt-  
zenekar. 18.45: E sz p e ra n tó  e lő ad ás . 
19.25: Ének. 19.45: „K osz to lány i an tlio- 
logla". 20.10: ..M osolygó m uzsika". 22 : 
K am arazen e . 23: C igányzene.
PÉNTEK, IX, 15.

12.10: P o stáezen ek ar. 13.30: C igány
zene. 16.15: D iák fé ló ra . 17.10: D alkör. 
17.50: M agyar-o rosz féló ra. 18.20: Tánc- 
zenekar. 18.10: S|»ori:közleinéiiyek. 19.25: 
K ö zvetítés K assáró l. 19.55: Szalon
zene. 20.25: Külügyi n egyedóra. 20.10: 
„H ő sk o ro k , Itösasszonyok". 21.10: Cl- 
gányzene. 22: Zongora. 23.05: H ang le
mez.

SZOMBAT, IX. 16.
12.10: B a la ln jk n -zen ék a r. 13.30: Mű- 

vészlemezek. 16.15: Me.se. 17.10: A rád ió  
p o s tá ja . 17.40: Szalonzene. 18.15: „ S v á jc  
m űvészete". 19.25: É nek. 20.10: „G a
lam b a k a litk áb an " . H ang jiíték . 22? 
K étzongorás m űsor. 2 3 : Tám.üemezx'ik. 

R u d ia p e s t fi.
V asárn ap , IX . 10. Il i;,; Szalonzene. 

15.05: H anglem ez. /f>. Dalosiinnepély. 
10: Szalonzene. 10.35 E lbeszélések. 20Í 
H itek . 20.20: H anglem ezek. c i 
gányzene. Hétfő, IX. 11. 10.35: E lő
ad ás. 20: H írek . 20.20: T áiiczenekar. 
21.10: E lő ad ás  Ja p á n ró l.  21.}0: Id ő já 
rás. ? /.  H anglem ez. — Kedd, IX. 12- 
10.25: Mezőgazdasági félóra. 20: H í
rek. 20.20: M agvar-orosz féió ra. 20.50: 
E lóadls. 21.20: Zongora. 2ti5: Id ö já ráo - 
— S zerda, IX . 13. 10.30: Ének. 20: H í
rek. 20.20: E lőadás. 20.50: H anglem ez. 
21.35. Id ő já rás .. - Csütörtök. IX. 1L 
10.25: E lőadás. 20: H írek . 20.20: H á r
fa. 20.50: Elhesz.'-l.-s, 21 2 0 M agyar nő. 
iák  é-s c sárd áso k . 21.50: Id ő já rá s . —* 
Péntek. IX. 15. 10.25: S zalonzene. 20* 
H írek . 20.20: H anglem ezek 21.10: E lő
ad ás. 21.',0 - Id ő já rá s . 21.]5: C igány
zene. S zom bat, IX. 16. 10.30:
Mezőgazth-,ági félóra. 20 H írek >0.20; 
H anglem ez. 21 tó.- Ének '1 3 5 :  Id ő já rás .

Nyomatott az Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság köríorgógépela (Igazgató: Schmlóek Tibor <r.) Budapest. Ö utca 12.


